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Warte der Verantwortlichen: “Der Menschensohn muss erhöht werden” (Jh 3, 14) 
Rencontre des responsables: “Ainsi faut-il que soit élevé le Fils de l’homme” (Jn 3, 14)	  

Ritiro dei responsabili: “Bisogna che sia innalzato il Figlio dell'uomo” (Gv 3, 14) 
	  

Samstag, 4. März / Samedi 4 mars / Sabato 4 marzo: 

 

 Programm Programme Programma 
9.30 Teilnehmer begrüßen Accueil des participants  Accoglienza partecipanti 
10.00 Willkommen (3 

Koordinatoren: Urban, Marie-
Hélène, Enrico) 

Bienvenue (3 coordinateurs: 
Urban, Marie-Hélène, Enrico) 

Benvenuto (3 responsabili: 
Urban, Marie-Hélène, Enrico) 

10.15 Charismatischen Gebet Prière charismatique Preghiera carismatica 
11.00 Lehre Salvatore Martinez: 

Der Herr wird dich immer 
führen, auch im dürren 
Land macht er dich satt / 
und stärkt deine Glieder. Du 
gleichst einem bewässerten 
Garten, / einer Quelle, deren 
Wasser niemals versiegt. 
(Js 58, 11) 

Enseignement Salvatore 
Martinez: ”Et Yahweh te 
guidera perpétuellement, il 
rassasiera ton âme dans les 
lieux arides. Il donnera de la 
vigueur à tes os; tu seras 
comme un jardin bien 
arrosé, comme une source 
d'eau vive, qui ne tarit 
jamais.” (Is 58, 11) 

Insegnamento Salvatore 
Martinez: “Ti guiderà 
sempre il Signore, ti sazierà 
in terreni aridi, rinvigorirà 
le tue ossa; sarai come un 
giardino irrigato e come 
una sorgente le cui acque 
non inaridiscono.” (Is 58, 
11) 

12.00 Mittagspause (ab 13.00 Uhr 
Zimmerbezug) 

Pause dîner 
(après 13.00 hébergement 
dans les chambres) 

Pranzo e pausa (dopo le 
13.00 sistemazione nelle 
camere) 

14.00 Plenum Frage/Antwort 
(Fragen schriftlich) 

Partage avec questions 
écrites 

Condivisione con domande 
scritte 

14.45 Gebetszeit: "Der Herr im 
dürren Land macht dich 
satt " (Salvatore und Teams) 

Atelier de prière : “Le 
Seigneur rassasiera ton 
âme dans les lieux arides" 
(Salvatore et équipes) 

Momento esperienziale: “Il 
Signore ti sazierà in terreni 
aridi” (Salvatore ed equipe) 

15.30 Pause Pause Pausa 
16.00 RCC und RnS -Präsentation 

von 3 Koordinatoren (Urban, 
Marie-Hélène, Enrico) 

Présentation RCC et RnS par 
3 coordinateurs (Urban, 
Marie-Hélène, Enrico) 

Presentazione RCC e RnS da 
parte dei 3 responsabili 
(Urban, Marie-Hélène, Enrico) 

17.00 Hl. Masse mit dem 
Bischofvikar Chur Marian 
Eleganti,  

Messe présidée par Mgr. 
Marian Eleganti, évêque 
auxiliaire de Coire 

Santa Messa presieduta da 
Mons. Marian Eleganti, 
Vescovo ausiliario di Coira 

18.30 Pause und Abendessen Pause et Souper Pausa e Cena 
20.30 Brennender Dornbusch - Zeit 

der Anbetung 
Adoration: Buisson Ardent Roveto ardente di adorazione 
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Sonntag, 5. März / Dimanche 5 mars / Domenica 5 marzo 

 

 Programm Programme Programma 
8.15 Frühstück Petit déjeuner Colazione 
9.00 Charismatisches Gebet Prière charismatique Preghiera carismatica 
9.45 Lehre Salvatore Martinez: 

Und wie Mose die Schlange 
in der Wüste erhöht hat, so 
muss der Menschensohn 
erhöht werden, damit jeder, 
der (an ihn) glaubt, in ihm 
das ewige Leben hat. (Jh 3, 
14-15). 

Enseignement Salvatore 
Martinez: De même que le 
serpent de bronze fut élevé 
par Moïse dans le désert, 
ainsi faut-il que le Fils de 
l’homme soit élevé, afin 
qu’en lui tout homme qui 
croit ait la vie éternelle. (Jn 
3, 14-15). 

Insegnamento Salvatore 
Martinez: “E come Mosè 
innalzò il serpente nel 
deserto, così bisogna che 
sia innalzato il Figlio 
dell'uomo, perché chiunque 
crede in lui abbia la vita 
eterna».” (Gv 3, 14-15). 

10.45 Pause Pause Pausa 
11.15 Gebetszeit: „So muss der 

Menschensohn erhöht 
werden " (Salvatore und 
Team) 

Atelier de prière  “Ainsi faut-
il que le Fils de l’homme 
soit élevé " (Salvatore et 
équipes) 

Momento esperienziale 
“Bisogna che sia innalzato 
il Figlio dell'uomo” 

12.00 Mittagspause  Pause dîner Pranzo e pausa 
14.00 Plenum Frage/Antwort 

(Fragen schriftlich) 
Partage avec questions 
écrites 

Condivisione con domande 
scritte 

14.45 Transfer und Besuch Flueli 
Ranft 

Déplacement et visite Flueli 
Ranft 

Trasferimento e visita al Flueli 
Ranft 

15.30 Hl. Messe Messe Santa Messa 
17.00 Sendung Envoi Congedo e rientro 

 

 

 


